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Cmamms npucga4eHa 8UAB/IEHHIO CEMAHMUYHUX, IEKCUYHUX Md NPpAzMAamuYHUX CKIadosux MiHimexkcmy aH-
2/10M0BH020 naakama nepiody [pomadaHcekoi siliHu y CLUA (1861-1865 pp.). [TlodaHo Moxugy munosioaito naa-
Kamie nepiody [pomadsaHcbKoi 8itiHu y CLLIA, 8usHaqeHi ix xapakmepHi pucu ma napaniHzeicmuyHi 3acobu.

Knroyoei cnosa: miHimekcm, nnakam, MmiHimeKkcm aHes10MO8HO20 Nakamd, 2pOMAdAHCLKA 8iliHA.

YepHobatii 0.B.
MuHUTEKCT aHrNoA3bIYHOrO NnakaTa nepuoga MpaxpaaHckoi BoHbl B CLLA (1861-1865 rr.)

Cmamesa NOCeAEHA BbIABEHUID CEMAHMUYECKUX, eKCUYeckux, a makxe npazmamuyeckux cocmasnsioux
MUHUMeKCMa aHe/10536lYHO20 Niakama nepuooa [paxoaHckol 8olHbi 8 CLUA (1861-1865 2z.). [TodaHa 803mox-
Has munosousa naakamos nepuoda [paxoaHckou eoliHel 8 CLLUA, onpedeneHsl xapakmepHele Yepmbl OAHHbIX
NAIaKkamos u Ux napanuHaeucmuyeckue cpedcmaa blpaxeHus.

Knioyesole cnoea: MuHumexkcm, naakam, MUHUMEKCM aH2/10A3bIYH020 N1akamd, epa»«)chr(aﬂ 80liHa.

Yu. Chornobai
English poster as a minitext in a period of the American Civil War (1861-1865)

In spite of the fact that researchers pay much attention to the semantic side of minitext, still there is no established
understanding of many of its semantic, lexical and pragmatic components. This article reveals the purpose
of the military poster as a minitext, its communicative and pragmatic orientation, as well as possible definition
of poster and typology for verbal and non-verbal components. Additionally, the findings indicate the characteristic
features of poster: accuracy, shortness (maximum size of 2,000 characters and minimum, one sentence),
completeness, visual and verbal components, specific punctuation and vocabulary. An important structural
element of the poster is paralinguistic means (mainly, spatial placement of the verbal and visual components,
and the font and style choosing). The verbal and non-verbal combination carries emotionality and effectiveness
in the information transmitting, as well as motivates readers to react according to the poster's content. The article
suggests that poster as a type of a minitext is an effective visual channel of communication as it possesses
a considerable number of paralinguistic expressive means.

The article demonstrates that Posters of Amirican Civil War (1861-1865) can be divided into presidential elections,
raising for war, recruiting soldier into the army, the enemy demonstration to the country and the world. Posters
carry informative or humorous intention and are full of different linguostylistic and paralinguistic expressive
means. Additionally, the article reveals the characteristic peculiarities of posters of South and North and gives some
examples of verbal and non-verbal component domination in posters. It describes specific peculiarities of using
of certain phrase combinations, colours, specific punctuation, capitalization, different style and font to increase
the effect of the poster content on readers.

Key words: minitext, poster, minitext of English poster, civil war.

Beryn. Hespaxkaroun Ha NubHY yBary
JOCTIHYUKIB [JO CMUCTIOBOI CTOPOHM MiHITEKCTY, IOKI
He iCHye yCTa/leHOro pO3yMiHHs 6araTbox Jioro ce-
MaHTUYHUX, IEKCUYHNUX i TParMaTUYHUX CK/IaTOBUX.
AKTyanpHICTIO JaHOTO JIOCIIKEHH € THTBiCTUYHE
BUBYEHHS IJITAKATHOTO MiHITEKCTY, 110 BU3HAYAEThCS
TEHJEHIIAMN PO3BUTKY CY4YaCHOI JIHTBiCTUKM, KA
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[pUAIIE BEIUKY YBary IIpoliecaM MOBJIEHHEBOIO
BIUIMBY. JI/IA JIEKCMYHOI, CEMaHTMYHOI Ta Iparma-
TIYHOI Opi€HTallil IVTAKATHOTO MiHITEKCTY iCHY€E He-
OOXiTHICTD pO3IIAAY PiSHOMAHITTS MOBHUX 3ac00iB
3 MOJa/IbIIVM BM3HAYEHHAM IIOTEHLiaTy KOMYHiKa-
TUBHMX CTpaTeriil Ta BIUIMBY Ha MacOBOTO afipecara.
Merta cTaTTi — BUAB/IEHHA CYyTHOCTI CEMAaHTUYHOTO,
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JIEKCMYHOTO 1 IIparMaTM4YHOrO IOTEHIlialy MiHiTek-
CTy 3 TOYKMU 30py JIOT0 CK/IaJlOBUX, IXHbOI B3a€MOJil
Ta BCTAHOB/ICHH:A (DAKTOPIB, 10 3a6e3NeuyITh CTa-
6iNbHICTD PV MOXK/IMBOCTI iHTepIIpeTalliil TeKCTY.

Kpuruunmit oriap nirepaTypu, KOHLENTyalb-
HHUX PAaMOK, rimore3 Tomro. Mexi miTepaTypHMUX
JKaHPIiB 3[AI0TbCS POSMUTHUMY, 1 Ile 0COONIMBO Bifo-
6pakaerbcs y MiHiTekcTax. Bupas «texts that could
be read without turning the page» [7, 11-17] (mpo-
YNTATH TEKCT 0e3 IeperopTaHHs CTOPIHKU) € [yKe
BJIyYHUM [Is1 OCATAaHHA MiHITeKCTiB IUIaKariB, sKi
32 CBOEK CTPYKTYpPOIO 3000B’A3yIOTb IIPOYUTATI
TEKCT caMe 6e3 IeperopTaHHsi CTOPiHKIL, 110 He IIOpPy-
nIye KOHIIeHTpalio ymMraya. Mera miakata — 3My-
CUTH TIOfe 3iICHUTU OYAb-AKY Aifo. 3aKIMK [0 Aii
4yepe3 BUMKOPUCTAHHA MiHITEKCTiB IOBMHEH pO3y-
MiTuca 3 mnepmoro nornAny. IDmakaTHi MiHiTex-
CTH, IepLI 3a BCe, 3BEPTAIOTHCS O aymUTOpii, 100
nepekoHaTy Ta Mob6imisyBatu ii. OxpeMmi npuriomn
[PaLO0Th Ha Te, 00 MPUBEPHYTH YBary, OMMCATI
JIICHICTD y 3PO3YMiNMX M ayAUTOpii TepMiHaXx,
obpasax, CMMBO/AX, OIVCATY CUTYalLil0, CTBOPUTU
obpa3 i IepeKOHATV ayAMTOPil0 B IPABUIBHOCTI
BUpillEHHsI BCIX TPOGTIEM.

ITig MiHITEKCTOM aHIJIOMOBHUX IITAKaTiB Iepi-
ony I'pomapsncpkoi BiitHu B CIITA (1861-1865 pp.)
PO3YMIEThCA TUII XY/IOKHBOTO TBOPY, AKUI B €JHOCTI
criendiyHNX 0coOMMBOCTEN 1100 GOpPMH Ta 3MicTy
HaJIeXUTD 10 chepy MaToro JIiTepaTypHOTO >KaHpY,
OCHOBHVMMJ PHCAaMM AKOIO € Yy3arajbHEHe YsB-
JIeHHs JIAKOHI4HOI OopMM, IPUCYTHICTb TpamgnLiii-
HUX HalioHaJbHMUX 00pasiB i MOTMBiB, HasBHICTDL
aJIETOPMYHOTO i MPUXOBAaHOTO CMUCITY, KapTiBIMBe
abo caTupudHe 3a0apBJIeHH:, HECIIOAiBaHa JOTEIHA
KiHIIiBKa. MIiHITeKCTM aHIJIOMOBHMX IIJTaKaTiB SK
MaTepian 1 JOCTiIKeHHSA MalOTh I€BHi IepeBaru.
3 offHOTO GOKY, Ma/INit 00CAT MiHITEKCTY Jla€ MOXJIN-
BiCTb BUBYMTHU 3HAYHMIT KOPILYC TEKCTIB, 10 JJ03BO-
M€ BBAXXATM OTPUIMAHi PE3yIbTaTH JOCTOBIPHUMM
i BUABMTU TeBHi 3aKOHOMIipHOCTI. 3 iHIIOTO GOKY,
OTpMMaHI pesyIbTaT MOXYTb OYTH IepeHeceHi
Ha OYIb-SIKNIT TEKCT 3 TAKMMI XX XapaKTePUCTHUKAMIL.

Meroponoria mocmimkenua. KokeH MiHITEKCT
I'pomagsancekoi BiitHu B CIIA (1861-1865 pp.)
MPEACTaBIeHNII PiSHUMIM BapiaHTaMu IUTaKaTiB —
BepOaTbHUMY, HeBepOaTbHIMMY, 3MIITAHMMY 3 TIepe-
BaOKAHHAM TEKCTY, 3MIlIaHMMM 3 IIEPEBa’KAHHAM
300paxeHHs. [l aHamisy BepOaIbHOIO Ta HeEBep-
6a/1pHOTO KOMIIOHEHTIB 6yB 3aIpoBaKeHIIT ICHXO-
NIHTBICTMYHMIT METOJ] aHasIi3y; BepOaTbHOrO — JieK-
CUKO-CeMaHTUYHUIA.

Pesynpraté HOCTKEHHA Ta OOrOBOpPEHH:.
B icropii CIIIA BigHOCMHM MDX MHiBHiYHMMU i TiB-
JNEeHHUMM LITaTaMU 3a/leXany AK Bifl MPUPOJHUX
Ta KIIMaTUYHUX YMOB, TaK i BiJj MEHTAJIiTETy KUTe-
niB umx mraris. Y mepiuiit monosusi XIX cr. mis-
HiYHi Ta HiBIEHHI IITaTM Maay CBOIX IpPe3NJEHTIB,
i HaBiTb IpM CHiBiCHYBaHHI B €OuHIill Jiep>XaBi Bce
oguo IliBuiu Ta IliBgenp koH(mikTyBamyM 3apamm
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IIparHeHHs pO3LINTH CBOi iHTepecu. KoMyHiKaTuBHi
3B’AI3KM B KpaiHi Ma/mm cBolo crenudiky, a IlakaTu
May 3HaYHMI BIUIMB i Jjid 6araTbox mogeit 6ymm
€IVHUM JPKepeoM iHpopMariii.

ITnakatn nepiopy I'pomapancekoi Bifinn B CIITA
MIOZINIAIOTbCA Ha KiIbKa KaTeTOpiil: Ipe3uAeHTChKi
HeperoHu; 36ip rpolueil Ha BiliHY; peKpyTyBaHHS COJ-
7laTiB B apMilo; IeMOHCTpalliA CBOiN KpaiHi i cBiTy cBi-
TOBi 0coOM Bopora. Taki rrakaty BUKOHYBIA BaX-
nuBi GyHKIiT — iHbOpMyBamy i CTBOPIOBAIN YiTKMIT
HeraTuBHMI 006pas Bopora y Hace/leHHs. binpuricTsb
BilICbKOBIX IUIAKaTiB I[bOTO Nepiofy cripusia 360py
KOILTiB, TI0OXXePTBYBAaHb IIOPAHEHNM, a TAKOX JIOTIO-
MO3i BilicbkaM. EMOILiTHICTD IeAKNUX TIIaKaTiB TOTO
4Jacy Bpa)kae i ChOrOfIHi.

MiniTrekcry aHITIOMOBHMX IUIAKaTiB Iepiomy
I'pomapancekoi BiiHM B CIIA MaioTh /1aKOHIYHY
indpopmaruBHy i 4iTKy CIpsMOBaHICTb, IOCIIOB-
HICTb, 3MICTOBY 3aBEpIUEHICTb, B CUHTAKCUYHOMY
aCITeKTi IpaBM/IbHI IOJO TPaMATMKM i ITyHKTYaulii,
a TaKOX MalOTh HACTYIIHi pycu: mo4Hicmy — JO0Bipa
mo Texcry (Blessings of Victory — DbrarocnoBeHHs
[lepemorn); cmucnicmv — a) HebaraTOCTIiBHICTh
(Lincoln-cat — JlinkombH-KiT); 6) pigko BXMBa-
10TbCsl BU3HadeHHs (Mommdikaropn): final outcome,
completely finished; B) He BXMBAIOTbCS IIOBTOPU
CMHOHIMIB: each and every; r) HagMipHa eMOLTHICTD:
perfectly abo completely; 1) BincyTHi nmaiimBi BuciIoB-
JIIOBAaHHSA, €/IeMeHT) IIOBTOPEHHs, IMXAToi MOBH,
JKapTrOHY; iHPopmamusHicrms — OTpUMaHHs iHOp-
Manil /1A TOJasIbLIIOT0 BUKOPWCTaHHA (Recruiting
Received — Tlpuitom Ha poboTY); wimkicms — diTKa,
mpocra, nTakoHiuyHa ¢opma MiHiTekcty (New York
volunteers. Re-organizing! — Hpro-itopkcbki go6po-
Bonbli. Peopranisauin!); eizyanvruii pﬂb — BUKO-
PUCTAHHSI MaIIOHKIB, CXeM, KapT; Uinvosa ayoumo-
pifs — cIpsMOBaHICTb 10 iHTepeciB i crenudixn
crpuitHATTA iX aypuropieto (The Black Conscription —
YopHuil IpU30B); iHMepec — 3[ATHICTb MIPUBEPHYTH
yBary (Indiana snake killers — BouswLi 3miit Ingianm);
nocnidosHicme i 3asepuieHicmv — diTKa CIpAMO-
BaHicTpb indopmauii (The Flag of Our Union Forever
and Ever — Ilpanop Hamoro Corosy Hasasxmn
i Biuno); nynxmyauis i epamamuxa MaloTb KIIIOYOBi
XapaKTEPUCTUKI I MiHITEKCTiB aHITIOMOBHUX IIJIa-
KaTiB; KOHMeEKCc — BU3HAYa€ HABKONMIIHE CEpENo-
Buille ab00 OOCTaBUMHM JIOTIKO-MOBHOIO BYC/IOBJIIO-
BaHHA MiHiTekcTy — (Dixie Land — 3ems [likci).

JIinrBOTIparMaT4Ha CIPSAMOBAHICTD MiHIiTEKCTY
IJIaKaTa TIPECTaB/IsA€ 0COOMUBUIL iHTepec Jyid BUpi-
IIeHHSA MHpo67eMN KOMYHIKQTMBHOI e(deKTUBHOCTI.
3a BusHauenHsamn JI.B. Topimnoi, «bymb-sKuit
TEKCT — 1¢ OJVHMIA KOMYHIKalil, 0 3aBXXAM Mae
[IeBHY MeTY, TOOTO Hece ITparMaTnyHe HaBaHTaKeHHS,
3a Bi[ICyTHOCTi SIKOTO LIl OJVHMIIAI BTpAaya€ B/IACTU-
BOCTI Ta CTaTyc KOMYHIKaTuBHOI» [1,245-251]. Y cBOIO
gepry LJI. CeTpakoB 3a3Hauae, 110 IparMaTUyHa CTO-
POHa TOBiTOM/IEHHA B IUIAKATaX Ye€pPe3 MiHiTeKCT
IIOJIATA€ B TOMY, 10 IX MOXKHA YABUTU K HEIPAMMIA
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MOBHMII aKT 3 peali3alli€cl0 [BOX HaMipiB — IIpA-
Moro Ta HenpsaMoro. IIpama innokyuisa npepcrasaeHa
ITATbMA BUJAMY — PElPe3eHTaTUBOM, AUPEKTUBOM,
JeKnapalliero, KoMicuBoM i excrnpecusoM. Hempsama
imnokyuis — gupexrusoM [3].

MiHiTekcTn AHTJIOMOBHUX TUTaKaTiB
I'pomMapAHCHKOI BiliHY € BaK/IMBUM €1IEMEHTOM KOMY-
HiIKaTMBHO-IIParMaTUYHOI CIIPAMOBAHOCTI He TiIbKU
1711 Tepeadi iHopMaliii, TAKOXK B HUX 30epiraloTbcs
eCTeTMYHi Ta COllia/ibHi KOMIOHeHTU. Tak, mrakaTu
IliBgus ta IliBHoui CIIA smiHIOBammucs sa cCBOIMU

(hopMamy BifIIOBiHO KO MOMITUYHNX Ta €CTETUYHNX
HAaCTPOIB CYCIIZIbCTBA Ta 3 BIPOBA/PKEHHAM HOBUX
3aco6iB KoMyHikanjii, mo BigoOpakamy couianbHi
3MiHM. Y KpaiHi IUIaKaTM IiBHIYHMX Ta IMiBJEHHMX
mrariB Mamu cBowo crenndiky: HmiBHIYHI IUTakaTn
Oy/Iu MeHII eMOL|HMMM i He BUCMIIOBaIM YKIaf
[iB/IeHHUX LITATiB, a CTAaBWINU IIpoOIeMy — po3maj
Coro3y mTaTiB AK 3aHenaf i BCiel Hawii. Tak ma-
kaT «Ilofin HauioHanpHOI Kaptu» 1860 poky 6ymo
HagpykoBaHO B mmrari Oraito Bxe miciasa oOpaHHA
A. JlinxonbHa npesuseHToM (puc. 1).

DIVIDING THE NATIONAL MAP

Puc. 1. ITnaxar «IToxin Hanionanpuoi kapTn» (Diving the national map)

Ha myrakaTi 306pa’keHO BCiX YOTMPBOX KaH[M-
mariB Ha mocT mpesupieHta (ABpaama JIiHKObHa,
Crisena [lyrnaca, Ixona C. bpekenpumxa i JI>xona
Benna), sixi 60pIOTHCS 3a BUCOKI MOJITUYHI ITOCAU
B KpaiHi. MiHiTeKcTM Ha IUIakKaTi MOXKHa POSITIA-
IaTu AK CKIafiHi KpeonizoBaHi yrBopenHsa (Diving
the national map, NATIONAL Ta TeKCTU 3 HasBaMu
IITAaTiB Ha Malli), TOOTO TeKCTH, Y AKUX epeKT BIUIUBY
TOCATAETHCA Yepe3 MOJiEBMI, XPOHOTOIYHNIA, TIpe-
LeJIeHTHUII, iHTepTeKCTyalIbHUIT KOHTEKCT Ta 300pa-
eHHs. CnymHoo € gymka M.C. Karan, fka pos-
I/IAfa€ IUIAKAT 3 TOYKM 30py ¢imocodii Kymbrypu
i BM3HAYa€ MOBY IUIaKaTa fAK CEMIOTMYHY CUCTEMY
KyJIbTYPU «II€PEXiHY 30HY Bifl IOBCAKJEHHOCTL
IO MPAKTUMYHOTO XXWUTTA JIIOLMHN», IO OOYMOBIIIOE
€CTeTUYHY 3HaYMMICTb 0OpasHOro pillleHHs IUIaKaTa
y dopmyBaHHi iHpOpMalLilIHO-eCTETUMHOTO BUTTIALY
HABKOJMIIHBOTO cepefoBuina [2, 287].

Y mnmakatax MmiHiTeKcTiB I'poMamsanchKoi BiltHU
B CIIA crocrepiraerbca MOJE/IIOBAaHHA KaTeropii
Hal[iOHA/IbHO-KY/IbTYPHOI CBOEPIJHOCTI 4Yepe3 Tak-
TUKY MOJIe/TI0OBAaHHS HAl[iOHA/IbHOTO CTepeoTuIry abo
criekysanii niHxnoctsimyu. O6miranii Liberty Bonds
npopgasanmucsa B CHIA nif yac rpomMafAHCBKOI BiliHY,
i ixHe mpupOaHHA OY/I0 MATPIOTUYHUM 0OOB’SI3KOM
(puc. 2).
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“IF YOU CANT ENLIST,

INVEST!
BUY A

Puc. 2. Iappko CeM IpOIIOHYE
inBectyBaru B obirauii CBo6ogu

Bapro BigsHauMTM NPUCYTHICTD Y IUIAKaTax
1IbOT0 1epiofty GaHTOMHIMX JIeKCeM, 110 BiTHOCATDCA
110 CEMAaHTUYHOTO o1 «cBoboma» (LIBERTY BOND)
i BXXMBAIOTBHCA 1A 3[IICHEHHsA BIUIMBY Ha MacOBY
ceigomictp skureniB IliBgusa ta IliBHowi (If you
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can’t enlist, INVEST! LIBERTY BOND — {xio Bu
He MOXKeTe 3aBepOyBaTmcsi, iHBectyiite! Ob6miranis
Csobopn). 3HayHy po/ib y nepefadi HaljiOHaIbHO-
Ky/IbTYpHOI CBOEPIJHOCTI BifirpaloTb CTEpPEOTHUIIi-
30BaHi HalliOHA/IbHI repoi, HampuKIag, gAaabko CeM.
Peanisyroum ycTaHOBKYy Ha IICMXOJIOTIYHMII BIIINB,
yTpUMaHHA (GOpMM BXOIMUTb B CEMAHTUYHY CTPYK-
TYPY MiHITEKCTY i ClIpus€ peanisallii KOMyHiKaTHBHOI
3aJadi JAHOTO TEKCTY B IJIAKaTi.

CeMaHTMYHUII IIOTEHLial MiHITeKCTy aHIJO-
MOBHMX IUIakaTiB nepiopy I'pomajsAHCbKOI BiliHM
B CIIIA posrisagaeTbes K €HICTb CMICTIOBOIO Afipa
Ta IMIUTIUTHOI nepudepii, 110 BUHMKAE BHACTILOK
TBOPYOIO XapakTepy iHTepmperanil (Hampukiap,
AKi aCHEKTY 3MiCTy BapTO MiKPECTUTH, AKi CMUCIN
Hait6inbin Baxkmuei Tomo). OCHOBA CEMaHTUYHOTO
HOTeHIialy AK CYKYIIHICTb LIeHTpalbHUX i mepude-
PUYHUX KIHYOBUX CJIiB MiHITEKCTY [JOITYyCKA€E IEBHY
BapiaTMBHICTb: K/IKOYOBI C/I0Ba € IIOTEHLITHUMU
BeNMMYMHAMI MOXX/IMBOTO CTYIEHA IXHBOTO CMMCIIO-
BOTO aKIIEHTY, sIKi BOMOAIIOTh 3HAYHMM KoedilieH-
TOM BMPA3HOCTi: 4MM BuIe Koe(dil[ieHT BUPa3HOCTI
K/IIOYOBOTO C/IOBA, TMM 3HAYHIIIA TaKa BMPa3HiCTh
I/ iHTepIperaTopa.

Hampuknan, AKimo mepepiputy CMMCIOBI IOp-
tpetn mnaxatis “The Flag of Our Union Forever
and Ever” (Ilpamop Hamoro Corwsy Haszasxan
i Biuno); “Patriots Your Country Needs You!”
(ITarpiotn Bama Kpaina ITorpebye Bac!); “Our
glorious Flag Forever” (Ham crnaBHmil mpamop Hasa-
BXX[I1), TOJ1 HajlO/IbIII aKIIeHTOBAHVMY KTIOYOBIMI
e/IeMEHTaMI €:

1) The Flag of Our Union Forever and Ever —
“Flag” - “Forever” — “Ever” — “Union” - “Our”;

2) Patriots Your Country Needs You! —
“Patriots” — “Needs” - “You” - “Country”;

3) Our glorious Flag Forever — “Flag” — “Forever” -
“Our” - “glorious”.

EnemenTn posramoBaHi B MOPAAKY CHaaHHA —
Bifl HalOiIbII O HaliMeHII aKLeHToBaHoro. Ha mip-
CTaBi CTyNleHAd aKI€HTOBAaHOCTI K/IIOYOBUX CIIiB
KOXXHOTO 3 CMJMC/IOBMX IIOPTPETIB MOXKHA 3pOOUTH
BJMCHOBOK, 1[0 JI/I:

1) “The Flag of Our Union Forever and Ever”
(ITpanop Hamoro Corosy Hasasxpu i Biuno) —
Ipamop € OfHUM 3 JepkaBHux cumboni CIIA
Ta IIOTY>KHMM €/IeEMEeHTOM OpraHisalil /roe;

2) “Patriots Your Country Needs You!” (ITarpiotn
Bama Kpaina ITorpebye Bac!) — marpiotusm €
MOPaJIbHVM i TOMITUYHVM NPVHIUIIOM, COLIia/TbBHNM
MIOYYTTSM, 3MIiCTOM SIKOTO € 110608 710 BaTbKiBIIMHN
i 6akaHHA IMiATPUMATH il CBOEI YIACTIO Y BiliHi;

3) “Our glorious Flag Forever” (Ham crmaBHWMi
IIpariop HasaBX/[M) — TIPAIop SIK Aep>KaBHA PeTiKBisg
CIIA, o¢iniftHuit cuMBOI cBOOOAM i CO03Y.

Y Toi1 )Xe yac BCi MiHITEKCTM MAaKOTh ileHTUIHUI
3MICT Ta 3ara/JibHy CMUCIOBY aTMocepy y BUITLARL
IMITIMTHO 260 eKCIUTIMTHO BUpaskeHOI MopaJii I1a-
Kara, sIKa 3a6apBJ/ieHa B KOXXHOMY BUIIA[IKy B 0COOMCTe
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CIIpUITHATTA iHTepIpeTaTopiB. OTXe, K/IIOYOBI C/TOBa
HaJIeXXaTb SIK iHBapiaTuBHIN (koHQirypauis cMuco-
BOTO IIOPTpeTa), TaK i BapiaTuBHii cdepi, 1o 3abdesre-
4Yy€ MOXX/IMBIiCTh BUPA3HOCTI iHTEpIIpeTaLliil 3aBIAKI
pisHUM KOMOiHaILifM CTYIIeHiB 3MiCTOBHOTO aKLIeHTY
€/IEMEHTIB CMIC/IOBOTO IIOPTPEeTa MiHITEKCTYy.
BaxmmBuM  CTPYKTYpHMM — €1€MEHTOM  MiHi-
TEeKCTy IUIaKaTiB € mapamiHrsicrudni 3acobm. Tak,
npu Bu6opi mapaniHrBicTMYHMX 3aco6iB /I MiHi-
TEKCTiB iCTOTHY POJIb TPAa€ MPOCTOPOBE PO3MillleHHSA
OCHOBHOT'O TEKCTY i IIpUQT /11 IPUBEPHEHHS YBaru
Ta JIerKoro umraHHA. IIparHeHHA aBTOpa JojaTH
HEHOBTOPHICTb O(OPMIIEHHIO HaHOI CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHOI IaHKJ IIPOCTEXXYEThCA He TiIBKM B CIIO-
co0i KOMIIOHYBaHHSI TEKCTy, aje i B odopMIeHHI
CaMOro TeKCTy. BUKOHAaHHA NapaniHIBiCTMYHMUMU
3acobamy QyHKIIIN SIK KOMYHIKaTUBHOTO, TaK i IICH-
XOJIOTiYHOTO IJIaHY CBilYUTh PO COLia/IbHy 3HAYY-
I[ICTh MAPTIHIBICTUYHMX 3aCO6iB /i MiHITEKCTIB
B IUIAKAaTaxX y BUIAAL crinkyBaHHA. [loBigomneHHA
MIHITEKCTy IIJTaKaTa CKIaJa€TbCA 3 ABOX YaCTUH —
JHIBICTUYHOI Ta eKCTpaiHrBicTMYHOL. B 060X wac-
TUHAX NPUCYTHI KOMIIOHEHTH iTeparii, TOOTO 3HAKH,
110 37IaTHI BUKIMKATU 32 JOIIOMOI'OK CMUCIIiB TO3M-
TVMBHe a00 HeraTVMBHE CTaBJICHHs Oflep>KyBada IIOBi-
ZOM/IEHH [0 00’€KTy 11bOro IIaKara. Ilopsp 3 mopi-
OHVMM 3HaKaMy BUJUIAIOTBCS eKCTPa/iHTBiCTHYHI
o6pasy, mo 6asyroTbCs Ha apXeTWUnax, CUMBOJIAX
i excrpaniHrBicTmuHux sxecrax. Lli obpasu 3patHi
BIUIMBATY Ha Mi/ICBIOMICTb Ofjep>KyBaya.
MucrenTBo aHIIOMOBHMX IIIakaTie I'poma-
naHcpKoi BiitHy B CIIA (1861-1865 pp.) 3a cBO€IO
CYTTIO TSDKIIOTD 10 aOCTparyBaHHsI pisHMX IIpeMeTiB
abo ABMIL, 1O 3HAKOBOI cucreMm Iepepadi iHdop-
Maril. Take abcTparyBaHHs JOIIOMara€ aHamisyBaTu
YYTTEBE CHOPUIIMAHHSA IPEAIMETa YU ABKI Ta BUA-
BUTU BJIACTMBOCTI, CTOPOHM, O3HaKM, BiJHOCMHU,
IJO CTAaHOBJIATb CaMy CYTHICTb IIpefMeTa ab0 ABUIIA.
CrifKyBaHHA TIOfeNl MOXKHA PO3IJIAATY SK Aianor
KyIbTYp, YMiHHSA a[IeKBaTHO CIIPUIIMATH i pO3yMiTh
MIO3UIIiI0 IMapTHEepa, JIOTO eMOLIHNUI CTaH, JeKOMY-
BaTy HAliOHA/TBbHO-KY/IbTYPHI 0OCOOMMBOCTI MOBe-
miHku. IcrorHy ponb B peanmisanii Iyx KOMyHiKaTuB-
HUX YMIHD Bifiirpae HeBepba/lbHe CIIIKYBaHHS.
Hesep6anbHi KOMIOHEHTN B MiHIiTeKCTi miakara
TaKOXX MAIOTb 3HA4YE€HHs 1A IMCKYPCMBHOIO i eKc-
IIPECUBHOTO MOTEHIIiaTy, MOXKIMBOCTI EKOHOMIi Bep-
6ambHMX 3aCO0IB I €KCIIEPMMEHTATOPCTBA B TEKCTI.
MosxmmBocti rpadivHoro opopMIeHHS MiHITeKCTiB
Y BiliCbKOBO-TIOMITUYHMX IIIaKaTax ['pomapsaHchKoi
BiftHy B CIIIA ¢OpMYIOTH SIK 3aTalbHy TeKCTOBY eKC-
Hpecito (CTOCOBHO BCbOTO TEKCTY), TaK i IpMBaTHY
(ctocoBHo po 7oro ¢parmentiB). Bukopucranus
B aHIJIOMOBHUX IUIaKaTaX HeBepOa/JbHIX KOMIIOHEH-
TiB iCTOTHMM YMHOM TOJIETUIYE [ YMTa4da 3aBJaHHA
BiITBOPEHHSA B ysABI NPEIMETIB i IEePCOHAXIB, 0CO-
6nMBO B TMX BMIIAfKAX, KOMM OIVMCYETHCS IOCH
HesBM4aiiHe ab0 HeiCHyloue B peaqbHOCTL. B aHrmo-
MOBHMX IUIaKaTax B iHpopMalil MiHiTeKkcTiB HeBep-
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6GaIbHUMI KOMIIOHEHTAMM BUIIIAIOTHCS HAOiIbII
BOX/IMBI QparMeHTH, 10 A€ MOXKIMBICTb ayfAuTOPii
BiguyBaty cebe CIiBaBTOPOM i aKTUBHO OpaTy y4acTb
B iHTeprmperarjil MIakaTHUX TEKCTIB. Y nimomy Heob-
Xi/{HO 3a3HAYNUTH, 1[0 HeBepOA/IbHI KOMIIOHEHTH TeK-
croBoi iHdopmaliil B rtakatax ['poMafsaHCbKOI BifiHI
B CIITA MOXXyTb PO3ITISIAATICS TIIBKY Y 3B SI3KY 3 Bep-
6ampHMMM KOMIOHeHTaMu. Takuit cumM6i03 03BoIAE
edeKTUBHO peamisyBaTy CBOi 3Ha4eHHS i 3pobuTH
TEKCT II/IAKaTiB IJiKaB/M i KOPVICHUM /I CTIPUTHATTA.

BucHOBKNM Ta mepcrneKTHBY NOJAIbIINX AOCHi-
IDKeHb. [[/11 MiHITeKCTiB aHIVIOMOBHMX IIJIaKaTiB
I'pomapancobkoi BiftHn B CIIA xapakTepHuM € BUfi-
JICHHS1 TO/IOBHOTO 200 OCHOBHOTO aKI[HTY 3 3araib-
HOro obcary noBimomnmeHyx ¢axTiB. Taxmit edexrt
TOCSITAaETbCS 33 JOIOMOTOI0 CEMAHTUYHOTO, JIeKCUY-
HOTO i NparMaTU4HOIO IPUIMOMIB, B AKUX BUMOIU
TIOTiKM 30irar0ThCs 3 MPUHIUIIOM YTBOPEHHS Ta IIij-
HnopsAaKyBaHHA. Taka ¢opMa BUCTOB/IIOBAHHSA JIOZIA€
SICHOCT] MIHITEKCTY i XapaKTepHOTro 3B’513Ky MK i10ro
BepOAIbHUMU 1  HeBepOWIDHMMM  YaCTHHAMIL
BigmoBifHO O CTPYKTYPHMX OCOOMMBOCTEN MiHiTeK-
criB IIakariB BinOyBaeTbcsA IOAUT TEKCTy Ha OKpeMi

JPKEPEJIA

YaCTUHMY, 1110 BIUIMBAE HA 3aTajlbHUI CTUIb MiHiTeK-
CTy. Y KOXKHill YaCTUHi MiHITEKCTY JIETKO MOYKHA BUi-
JIUTV OCHOBHY JYMKY, OCKi/IbKI BCi 9aCTVHU SBJIAIOTh
€006010 3aKiHY€eHi OVHMIII BUCTIOB/TIOBAHHSL.

OTxe, MiHITEKCT Ma€ iepapXiuHy CTPYKTYpY, KOM-
IIOHEHTY BCiX PiBHIB SKOI MalOTb CMMC/IOBE HaBaHTa-
JKEHHA 1 BiIpiSHAIOTHCA OJVH BiJj OGHOTO CTYIIEHEM
CK/IaJ{HOCTi Ta 3HAYYL[OCTi B KOHTEKCTI BCi€l opraxi-
3aIil TeKCTy.

[Tomanpur TepCrieKTUBYU ROCTIIKeHHS BbOava-
€MO Y IIPOBEJEHHI MOCTIPKEHHA peaklil 4urada
Ha aHITIOMOBHI BiJIChKOBI II/TAKATH i3 3aCTOCYBaHHAM
METOJly O3BYyYyBaHHSA JYMKI Ta ONIMTYBaHHA 3 METOIO
BUAB/ICHHS 0COOMMBOCTEN! IX CHPUITHATTA PeLITiEH-
tamn [4, 5, 6]. Tako>k BUBYEHHS MiHITEKCTY BillCbKO-
BMX NakatiB I'pomansancokoi BiitHu B CIIA 3 minr-
BiCTMYHOI TOYKM 30PYy JalOTh IificTaBy IPUITYCTUTH,
0 OCOOMMBOCTI 110TO JIEKCMYHOTO HAITOBHEHHS,
CMHTAKCUYHOI TOOYZOBYU Ta IIParMaTUYHOI CIIPAMO-
BaHOCTi BepOajIbHIX if HeBepOaJIbHUX BIACTUBOCTEI!
Ha MaTepiaji aHIIiIChKOI MOBI MOXKYTb IIOCTYKUTHI
OCHOBOIO JIJIs1 TIOJAJBIIOrO JOK/IQJIHOTO BUBYEHHS
i€l TeMN B iHIIMX MOBaX.

1. Topimmna JI.B. BinTBOpeHHA IIparMaTidHOTO MOTEHIia/Ty TeKCTy B nepeknazi / Jlapuca Bragnnenisaa

Topimaa. — 2013. — Ne 35. — C. 245-251.

2. Karan M.C. ®unocodms kymbrypsl / Momncett Camorimosud Karan. — Cankt-Iletep6ypr, 1996. — 287 c.
3. Cerpakos V.JI. VtepatuBHOCTb B pexiaame: IIparMaTmdeckmil acleKT (Ha MaTepyajle peKIaMHBIX
I/IAKaToB) : aBTOped. JMC. Ha COMCK. Hayd. CTell. KaHA. ¢uonor. Hayk / CeTpako Vnbs JleoHnmoBud,

2010. — 157 c.

4. Yecnoxosa I'B. fIx BuMipsTu BpaxkeHHs Bif moesii a6o BcTym 0 eMmipnaHNX METOAIB JOCTI/KEHHS
y MoBo3HaBCTBi / [anHa BagumisHa YecHokosa. — 2011. — C. 248.

5. Yecnokosa I.B. TeopeTnyHi BUTOKM ii MPUHIINIIN eMIIiPMYHOTO BUBYEHHA XY/IOXKHbOTO TeKCTy / [anHa
BapumiBHa Yecnokosa // Studia Philologica. — 2012. — Ne 1. — C. 89-95.

6. Directions in Empirical Literary Studies: In honor of Willie van Peer — Amsterdam/Philadelphia,

2008. — 360 c.

7. Meyer C. English Corpus Linguistics: An Introduction. / Charles F. Meyer., 2004. — 168 c.

REFERENCES

1. Gorishna, L. V. (2013). Vidtvorennia prahmatychnoho potentsialu tekstu v perekladi [Rendering
the Pragmatics of Text in Translation]. Ne 35, 245-251.

2. Kagan, M. S. (1996). Filosofiia kultury [Philosophy of Culture]. SPb., 287 p.

3. Setrakov, L. L. (2010). Iterativnost v reklame: Pragmaticheskii aspekt (na materiale reklamnykh plakatov)
[Iteration in the Aspect of the Theory of Speech Acts (on the example of the Advertising Posters)]. 157 p.
4. Chesnokova, H. V. (2011). Yak vymiriaty vrazhennia vid poezii abo Vstup do empirychnykh metodiv
doslidzhennia u movoznavstvi [Measuring the Impression of Poetry: Introduction to Empirical Research

Methods in Linguistics]. 248 p.

5. Chesnokova, H. V. (2012). Teoretychni vytoky i pryntsypy empirychnoho vyvchennia khudozhnioho
tekstu [Theoretical Sources of Principals of Emperical Literary Studies]. Studia Philologica, Ne 1, 89-95.

6. Directions in Empirical literary Studies: In honor of Willie van Peer. (2008). 360 p.

7. Meyer, C. (2004). English Corpus Linguistics: An Introduction. 168 p.

Jlama Haoxo0xeHHs cmammi 0o pedakuii: 27.03.2019.

[NputiHamMo 0o Opyky: 23.04.2019.

ISSN 2311-2425 (Print)  ISSN 2412-2491 (Online)

Oinonoriyni cTygii. 36ipHUK HayKoBUX Mpaub « Bunyck 12,2019 83



